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So l u t i ons  f o r  success f u l  e ven t s
Sandoz  Founda t ion  Ho te l s

N O T R E  P R I O R I T É :  L E  S U C C È S  D E  V O T R E  É V É N E M E N T !

Les solutions séminaires et événements de Sandoz Foundation Hotels réunissent une diversité unique de 
lieux, d’ambiances et de styles architecturaux. Sérénité du lac, majesté des montagnes ou énergie  de la 
ville, chaque événement trouve son rythme et son inspiration.

Pour vous permettre d’atteindre vos objectifs, nous mettons à votre disposition des équipes dédiées à vos 
projets : vous écouter, trouver des solutions adaptées et vous surprendre participent à leur motivation au 
quotidien ! 

Nous nous réjouissons de vous accompagner dans l’organisation et la réalisation de votre événement 
et de contribuer à son succès.

O U R  P R I O R I T Y :  T H E  S U C C E S S  O F  Y O U R  E V E N T !

Sandoz Foundation Hotels provide a unique variety of venues, vibes and architectural styles for their 
meeting and event facilities. Every event has its own pace and inspiration be it in the majestic mountains, 
peaceful lake or bustling city.

We provide teams devoted to your projects so you can achieve your objectives : being there to support 
you, find suitable solutions and surprise you are what gets them out of bed in the morning !

We are delighted to be involved in organising and hosting your event and making it a success.



 7 PARIS ( 3H40 )

 8 TGV ( PARIS )

 9 PARMIGIANI FLEURIER 

10 VALLÉE DE JOUX

11 PORTE DES IRIS

12 GENEVA ( 0H45 )

13 EVIAN-LES-BAINS

14 OLYMPIC MUSEUM

15 LAVAUX VINEYARD 

 ( UNESCO WORLD HERITAGE SITE )

16 CHAPLIN’S WORLD

17 MONTREUX 

18  CHILLON CASTLE

19 MARTIGNY

20 MILAN ( 3H20 )

21 GLACIER 3000

22 GRUYÈRE

23 BERN 

24 BASEL ( 2H10 )

25 ZÜRICH ( 2H30 )
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BEAU-RIVAGE PALACE

LAUSANNE PALACE

CHÂTEAU D’OUCHY

ANGLETERRE & RÉSIDENCE

HÔTEL PALAFITTE

RIFFELALP RESORT 2222M 
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BEAU-RIVAGE PALACE

LAUSANNE PALACE

CHÂTEAU D’OUCHY

ANGLETERRE & RÉSIDENCE

A PALAIS DE BEAULIEU

B VAUDOISE ARENA

C EPFL SWISSTECH

D OLYMPIC HOUSE

E IMD 

F PORT

G METRO

H THE OLYMPIC MUSEUM

I PARC

J THAÏ PAVILION 

K ÉCOLE HÔTELIÈRE DE LAUSANNE

L CHUV 

M AGORA

N CATHEDRAL

O CITY CENTRE 

P CFF STATION
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L A U S A N N EL A K E  G E N E V A  R E G I O N
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B E A U - R I V A G E  P A L A C E
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B E A U - R I V A G E  P A L A C E  ✶ ✶ ✶ ✶ ✶

Joyau emblématique des rives du Léman, le Beau-Rivage Palace s’illustre parmi les meilleurs hôtels 
d’Europe. Un cadre grandiose pour des événements mémorables. 

 • Un parc privé de quatre hectares et des terrasses baignées de soleil avec vue  
  sur le Lac et les Alpes.

 • Des salons Belle Époque classés et à la lumière du jour.

 • La table doublement étoilée d’Anne-Sophie Pic.

 • Une excellence de service récompensée à multiples reprises par le titre  
  de « Meilleur Hôtel de Ville en Suisse ».

 • Le Spa Cinq Mondes de 1’500m2.

The Beau-Rivage Palace is one of the best hotels in Europe and a dazzling icon on Lake Geneva’s banks. 
An opulent setting for unforgettable events.

 • Four hectares of private grounds and sun-drenched terraces with views  
  of the Lake and the Alps.

 • Listed Belle Époque function rooms flooded with daylight.

 • Anne-Sophie Pic’s 2 Michelin-starred restaurant.

 • First class service that’s been awarded the « Best City Hotel in Switzerland »  
  prize on multiple occasions.

 • The 1500m2 Cinq Mondes Spa.

S A L O N  S A N D O Z

S A L O N  L É M A N C H A M B R E  S U P É R I E U R E  V U E  L A C  E T  A L P E S 
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L A U S A N N E  P A L A C E
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L A U S A N N E  P A L A C E  ✶ ✶ ✶ ✶ ✶

Au cœur de la ville, véritable lieu de rencontre, d’affaires et de culture, le Lausanne Palace inspire  
depuis 1915 un art de vivre créateur de moments vrais, révélateur de succès.

 • Situé en plein cœur du centre-ville à deux pas de la gare CFF.

 • 15 salons offrant une multitude de possibilités pour se réunir,  
  former, présenter, célébrer.

 • Un caveau aux murs et voûtes en pierres, un cadre insolite  
  pour des soirées privatives. 

 • Une diversité culinaire avec ses 4 restaurants et 2 bars.

 • Le plus grand spa de Lausanne, une oasis de bien-être  
  en plein cœur de la ville.

Lausanne Palace stands in the heart of the city as a hub for get-togethers, business and culture and has 
inspired a lifestyle creating real encounters that fuel success since 1915.

 • Based in the very heart of the city a stone’s throw from Lausanne train station.

 • 15 function rooms with endless possibilities to meet, train and celebrate.

 • A stone-walled and vaulted cellar, a unique setting for private functions.

 • Culinary diversity with 4 restaurants and 2 bars.

 • The biggest spa in Lausanne, a haven of wellness in the very heart of the city.
S A L O N  R I C H E M O N T

S A L O N  U S T I N O V C H A M B R E  D E L U X E  V U E  L A C  
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A N G L E T E R R E  &  R É S I D E N C E
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A N G L E T E R R E  &  R É S I D E N C E  ✶ ✶ ✶ ✶ 

Dans un écrin de verdure au bord du Léman, l’Angleterre et Résidence est constitué d’un ensemble 
d’élégantes demeures du 18e siècle qui, dans un style contemporain, offre un environnement propice au 
travail et à la réflexion.

 • 6 salons haut de gamme équipés dont la salle plénière  
  Platane avec sa terrasse privative vue sur le Léman.

 • Un établissement à taille humaine garantissant  
  discrétion et tranquillité d’esprit.

 • L’Accademia – cuisine italienne authentique et sophistiquée.

Angleterre & Résidence is a group of elegant 18th century residences whose contemporary style provides  
a setting that’s perfect for work and brainstorming in a leafy setting on the banks of Lake Geneva.

 • 6 premium fully-equipped function rooms including the Platane  
  plenary room with a private terrace and views of Lake Geneva.

 • A medium-sized establishment that guarantees discretion and peace of mind.

 • L’Accademia – sophisticated authentic Italian cuisine.

L E  L O B B Y

S A L O N  P L A T A N E J U N I O R  S U I T E 

S A L O N  L O B B Y
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C H Â T E A U  D ’ O U C H Y
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C H Â T E A U  D ’ O U C H Y  ✶ ✶ ✶ ✶

Symbole du paysage lausannois, le Château d’Ouchy se distingue comme lieu de vie incontournable 
pour se retrouver au bord du Léman, où les pierres apparentes de sa tour du 12e siècle côtoient un design 
épuré.

 • Situé au plus près du Lac Léman.

 • Le 57° Grill, une expérience culinaire live-cooking innovante.

 • Le Lobby privatisable construit sous une verrière au pied de la tour médiévale. 

 • Le jardin et piscine privatifs – un des secrets les mieux gardés de Lausanne !

Château d’Ouchy is an icon on the Lausanne scene and a go-to for getting together on the banks of Lake 
Geneva where exposed stone and the 12th century tower stand alongside cool design.

 • Right next to Lake Geneva.

 • 57° Grill, an innovative live-cooking experience.

 • The glass-roofed Lobby available for private hire at the foot of the medieval tower.

 • Private grounds and pool - one of Lausanne’s best-kept secrets !

S A L O N  V I N O T H È Q U E J U N I O R  S U I T E 

J A R D I N  E T  S A  P I S C I N E
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H Ô T E L  P A L A F I T T E
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H Ô T E L  P A L A F I T T E  ✶ ✶ ✶ ✶ ✶

Construit sur pilotis, le Palafitte crée la surprise et offre un dépaysement immédiat dans un cadre naturel 
époustouflant. Une retraite idéale pour booster réflexion et créativité ! 

 • Le seul hôtel 5 étoiles construit sur l’eau en Europe.

 • 38 pavillons de 58m2, aménagés tels des Junior Suites,  
  avec terrasse privative et accès au lac.

 • De grandes terrasses idéales pour l’organisation d’événements.

 • Un établissement privatisable sur demande.

The Palafitte’s stilt construction is awe-inspiring and instantly engulfs you in a breath-taking natural  
setting. The perfect retreat to get the creative juices flowing !

 • Europe’s only 5* hotel built on the water.

 • Thirty eight 58m2 Junior Suites pavilions with private terraces and lake access.

 • Large terraces ideal for hosting events.

 • An establishment available for private hire on request.

P A V I L L O N  L A C U S T R E

S A L O N  C H A S S E R A L T E R R A S S E  S A L O N  C H A S S E R A L 
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R I F F E L A L P  R E S O R T  2 2 2 2  M
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R I F F E L A L P  R E S O R T  2 2 2 2 M  ✶ ✶ ✶ ✶ ✶

Au plus près des sommets, le Riffelalp Resort s’impose à 2222m, seul face au Cervin offrant à ses hôtes 
un tête-à-tête spectaculaire – un luxe authentique, un retour aux sources au cœur d’une nature à couper 
le souffle.

 • Unique resort 5 étoiles d’altitude situé au cœur du fabuleux domaine  
  skiable de Zermatt et des plus beaux sites de randonnées.

 • Un spa de 1200m2 dont deux piscines intérieure et extérieure ouvertes sur le Cervin.

 • Une diversité culinaire unique à 2222m avec 3 restaurants et 2 bars. 

 • Un éventail d’activités propices au team-building accessibles été comme hiver.

The Riffelalp Resort sets a high standard as it stands along at 2222m with views of the Matterhorn to give 
its guests a spectacular tête-à-tête – true luxury up close with Mother Nature surrounded by breath-taking 
scenery.

 • The only 5* altitude resort in the heart of the fabulous Zermatt ski resort  
  and the best hiking sites.

 • A 1200m2 spa whose two indoor and outdoor pools look onto the Matterhorn.

 • One-of-a-kind culinary variety at 2222m high with 3 restaurants and 2 bars.

 • A wide range of activities ideal for team building and available all year round.

P I S C I N E  D U  S P A  2 2 2 2 M

S A L O N  W E I S S H O R N C H A M B R E  M A T T E R H O R N  S U P É R I O R 



2 9Les cuisines du Beau-Rivage Palace emménagent chaque printemps à bord du célèbre Montreux, navire 
Belle Epoque à vapeur datant de 1908, et invitent à mettre les voiles sur le lac Léman pour des croisières 
privées. 

 • Un bateau privatisable et itinéraire sur-mesure.

 • L’embarcadère à quelques pas de nos hôtels d’Ouchy.

 • Une solution 2 en 1 originale et authentique :  
  dîner et découverte de la région.

 • La restauration assurée par les équipes du Beau-Rivage Palace.

 • La possibilité d’utiliser le bateau comme transfert pour votre groupe.

The Beau-Rivage Palace’s kitchens set sail on Lake Geneva every spring on private cruises on board the 
famous Belle Epoque Montreux steamboat dating back to 1908.

 • Boat available for private hire and custom itinerary.

 • The jetty is a stone’s throw from our Ouchy hotels.

 • An original and authentic 2-in-1 solution : dinner and tour of the region.

 • Catering provided by the Beau-Rivage Palace teams.

 • You can use the boat to transfer your group.

Orchestré sur-demande, Lausanne Palace Traiteur apporte le meilleur de la gastronomie faisant ainsi la 
renommée culinaire de vos évènements privés organisés en Suisse romande.

 • Une adaptation sur-mesure à tous types d’évènements privés.

 • Une offre culinaire complétée d’un éventail de prestations :  
  service banqueting, mise en scène et animations, décorations florales,  
  arrangements sonores et audiovisuels, etc.

 • Une brigade 5 étoiles chevronnée.

Lausanne Palace Traiteur’s bespoke services bring you the ultimate in fine dining that has made it famous  
for private events hosted in French-speaking Switzerland.

 • Customised to suit any kind of private function.

 • A food and drink service alongside a whole host of services :  
  banquet service, room dressing and entertainment, floral decorations,  
  audio and visual arrangements etc.

 • An experienced 5* team.

M O N T R E U X  –  P L A C E  D U  P O R T  –  1 0 0 6  L A U S A N N E  –  B R P . C H

T  +  4 1  2 1  6 1 3  3 3  4 0  –  E V E N T S @ B R P . C H

L A U S A N N E  P A L A C E  T R A I T E U R  –  G R A N D - C H Ê N E  7 - 9  –  1 0 0 3  L A U S A N N E  –  L A U S A N N E - P A L A C E . C H

T  +  4 1  2 1  3 3 1  3 1  7 4  –  E V E N T S @ L A U S A N N E - P A L A C E . C H

M O N T R E U X P O N T  S U P É R I E U R  –  R E S T A U R A N T
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